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א1 וַיֵּרָ֤
そして–現れた
H7200

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

יְהוָ֔ה
主は
H3068

בְּאֵלֹנֵי֖
樫の木に
H0436

מַמְרֵ֑א
マムレの
H4471

וְה֛וּא
そして–彼は
H1931

ב יֹשֵׁ֥
座って–いた
H3427

תַח־ פֶּֽ
入り口に
H6607

הֶל הָאֹ֖
天幕の
H0168

ם כְּחֹ֥
暑い–ときに
H2527

הַיּֽוֹם׃
日の
H3117

主はマムレのテレビンの木のかたわらでアブラハムに現れられた。それは昼の暑いころで、彼は天幕の入口にすわって
いたが、

א2 וַיִּשָּׂ֤
そして–上げた
H5375

֙ עֵינָיו
彼の–目を

רְא וַיַּ֔
そして–見た
H7200

וְהִנֵּה֙
そして–見よ
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֣
三人の
H7969

ים אֲנָשִׁ֔
人が
H0376

ים נִצָּבִ֖
立って–いた
H5324

עָלָי֑ו
彼の–そばに

רְא וַיַּ֗
そして–見て
H7200

וַיָּ֤רָץ
そして–走った
H7323

לִקְרָאתָם֙
彼らを–迎えに
H7125

תַח מִפֶּ֣
入り口から
H6607

הֶל הָאֹ֔
天幕の
H0168

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
そして–ひれ伏した
H7812

רְצָה׃ אָֽ
地に
H0776

目を上げて見ると、三人の人が彼に向かって立っていた。彼はこれを見て、天幕の入口から走って行って彼らを迎え、
地に身をかがめて、

וַיֹּאמַר3֑
そして–言った
H0559

י אֲדֹנָ֗
主よ
H0113

אִם־
もし

א נָ֨
どうか
H4994

מָצָ֤אתִי
見つけたなら
H4672

֙ חֵן
恩寵を
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
あなたの–目に

אַל־
～ない
H0408

נָא֥
どうか
H4994

ר תַעֲבֹ֖
通り過ぎないでください

מֵעַ֥ל
～の–そばを

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
あなたの–しもべの
H5650

言った、「わが主よ、もしわたしがあなたの前に恵みを得ているなら、どうぞしもべを通り過ごさないでください。

ח־4 יֻקַּֽ
持って–きてください
H3947

נָא֣
どうか
H4994

מְעַט־
少しの
H4592

יִם מַ֔
水を
H4325

וְרַחֲצ֖וּ
そして–洗ってください
H7364

רַגְלֵיכֶם֑
あなたがたの–足を
H7272

שָּׁעֲנ֖וּ וְהִֽ
そして–休んでください
H8172

חַת תַּ֥
～の–下に
H8478

ץ׃ הָעֵֽ
木の
H6086

水をすこし取ってこさせますから、あなたがたは足を洗って、この木の下でお休みください。

ה5 וְאֶקְחָ֨
そして–持って–きます
H3947

פַת־
一切れの

חֶם לֶ֜
パンを
H3899

וְסַעֲד֤וּ
そして–元気づけてください
H5582

לִבְּכֶם֙
あなたがたの–心を

אַחַר֣
～の–後で

רוּ תַּעֲבֹ֔
行ってください

י־ כִּֽ
なぜなら

עַל־
～の–ために

ן כֵּ֥
それ

ם עֲבַרְתֶּ֖
通ったのだから

ל־ עַֽ
～の–そばを

עַבְדְּכֶם֑
あなたの–しもべの
H5650

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
そして–言った
H0559

ן כֵּ֥
そのとおり

ה תַּעֲשֶׂ֖
してください

ר כַּאֲשֶׁ֥
～のように

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
あなたが–言った
H1696
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わたしは一口のパンを取ってきます。元気をつけて、それからお出かけください。せっかくしもべの所においでになっ
たのですから」。彼らは言った、「お言葉どおりにしてください」。

וַיְמַהֵ֧ר6
そして–急いだ

אַבְרָהָ֛ם
アブラハムは
H0085

הֱלָה הָאֹ֖
天幕の–中へ
H0168

אֶל־
～のもとへ
H0413

שָׂרָ֑ה
サラ
H8283

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

י מַהֲרִ֞
急いで

שְׁלֹ֤שׁ
三
H7969

סְאִים֙
セアの
H5429

מַח קֶ֣
粉
H7058

לֶת סֹ֔
上質の
H5560

ל֖וּשִׁי
こねて
H3888

י וַעֲשִׂ֥
そして–作りなさい

עֻגֽוֹת׃
パンを
H5692

そこでアブラハムは急いで天幕に入り、サラの所に行って言った、「急いで細かい麦粉三セヤをとり、こねてパンを造
りなさい」。

וְאֶל־7
そして–～のもとへ
H0413

ר הַבָּקָ֖
牛の
H1241

רָ֣ץ
走った
H7323

אַבְרָהָם֑
アブラハムは
H0085

ח וַיִּקַּ֨
そして–取った
H3947

בֶּן־
～の–子牛を

ר בָּקָ֜
牛の
H1241

רַ֤ךְ
柔らかく
H7390

וָטוֹב֙
良い

ן וַיִּתֵּ֣
そして–与えた
H5414

אֶל־
～に
H0413

עַר הַנַּ֔
若者に
H5288

וַיְמַהֵ֖ר
そして–急いだ

לַעֲשׂ֥וֹת
準備する–ために

אֹתֽוֹ׃
それを
H0853

アブラハムは牛の群れに走って行き、柔らかな良い子牛を取って若者に渡したので、急いで調理した。

ח8 וַיִּקַּ֨
そして–取った
H3947

ה חֶמְאָ֜
バターと

ב וְחָלָ֗
乳と
H2461

וּבֶן־
そして–～の–子牛を

הַבָּקָר֙
牛の
H1241

ר אֲשֶׁ֣
～を

ה עָשָׂ֔
作った

ן וַיִּתֵּ֖
そして–置いた
H5414

לִפְנֵיהֶם֑
彼らの–前に
H6440

וְהֽוּא־
そして–彼は
H1931

עֹמֵ֧ד
立って–いた
H5975

עֲלֵיהֶ֛ם
彼らの–そばに

חַת תַּ֥
～の–下に
H8478

הָעֵ֖ץ
木の
H6086

לוּ׃ וַיֹּאכֵֽ
そして–食べた
H0398

そしてアブラハムは凝乳と牛乳および子牛の調理したものを取って、彼らの前に供え、木の下で彼らのかたわらに立っ
て給仕し、彼らは食事した。

וַיֹּאמְר֣ו9ּ
そして–言った
H0559

יׄוׄ   ֔ לָׄ אֵׄ
彼に
H0413

אַיֵּ֖ה
どこに
H0346

שָׂרָ֣ה
サラは
H8283

ךָ אִשְׁתֶּ֑
あなたの–妻は
H0802

וַיֹּ֖אמֶר
そして–言った
H0559

הִנֵּ֥ה
見よ
H2009

הֶל׃ בָאֹֽ
天幕の–中に
H0168

彼らはアブラハムに言った、「あなたの妻サラはどこにおられますか」。彼は言った、「天幕の中です」。

אמֶר10 וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

שׁ֣וֹב
必ず
H7725

אָשׁ֤וּב
帰る
H7725

אֵלֶי֙ךָ֙
あなたのもとに
H0413

כָּעֵת֣
時期に
H6256

חַיָּ֔ה
生きるの

וְהִנֵּה־
そして–見よ
H2009

ן בֵ֖
息子が

לְשָׂרָ֣ה
サラに
H8283

ךָ אִשְׁתֶּ֑
あなたの–妻に
H0802

ה וְשָׂרָ֥
そして–サラは
H8283

שֹׁמַ֛עַת
聞いて–いた
H8085

תַח פֶּ֥
入り口で
H6607

הֶל הָאֹ֖
天幕の
H0168

וְה֥וּא
そして–それは
H1931

יו׃ אַחֲרָֽ
彼の–後ろに

そのひとりが言った、「来年の春、わたしはかならずあなたの所に帰ってきましょう。その時、あなたの妻サラには男
の子が生れているでしょう」。サラはうしろの方の天幕の入口で聞いていた。

וְאַבְרָהָ֤ם11
そして–アブラハムと
H0085

וְשָׂרָה֙
そして–サラは
H8283

ים זְקֵנִ֔
老人で
H2205

ים בָּאִ֖
進んだ
H0935

ים בַּיָּמִ֑
日々に
H3117

֙ חָדַל
止んで–いた
H2308

לִהְי֣וֹת
ある–ことが
H1961

ה לְשָׂרָ֔
サラに
H8283

רַח אֹ֖
道が
H0734

ׁים׃ כַּנָּשִֽ
女の–ように
H0802

さてアブラハムとサラとは年がすすみ、老人となり、サラは女の月のものが、すでに止まっていた。
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ק12 וַתִּצְחַ֥
そして–笑った
H6711

ה שָׂרָ֖
サラは
H8283

הּ בְּקִרְבָּ֣
彼女の–心の–中で
H7130

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

י אַחֲרֵ֤
～の–後に

֙ בְלֹתִי
衰えて
H1086

יְתָה־ הָֽ
あったのか
H1961

י לִּ֣
わたしに

עֶדְנָ֔ה
喜びが

וַֽאדֹנִ֖י
そして–わたしの–主人も
H0113

ן׃ זָקֵֽ
老いのに
H2204

それでサラは心の中で笑って言った、「わたしは衰え、主人もまた老人であるのに、わたしに楽しみなどありえよう
か」。

וַיֹּ֥אמֶר13
そして–言った
H0559

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

אַבְרָהָם֑
アブラハム
H0085

לָמָּ֣ה
なぜ
H4100

זֶּה֩
これは
H2088

ה צָחֲקָ֨
笑ったのか
H6711

ה שָׂרָ֜
サラは
H8283

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

ף הַאַ֥
本当に
H0637

אֻמְנָם֛
実に
H0552

אֵלֵ֖ד
産むのか
H3205

וַאֲנִ֥י
そして–わたしは
H0589

נְתִּי׃ זָקַֽ
老いたのに
H2204

主はアブラハムに言われた、「なぜサラは、わたしは老人であるのに、どうして子を産むことができようかと言って
笑ったのか。

הֲיִפָּלֵ֥א14
不思議なのか
H6381

מֵיְהוָה֖
主にとって
H3068

דָּבָר֑
ことが
H1697

ד לַמּוֹעֵ֞
定められた–時に
H4150

אָשׁ֥וּב
帰る
H7725

אֵלֶי֛ךָ
あなたのもとに
H0413

כָּעֵ֥ת
時期に
H6256

חַיָּ֖ה
生きるの

ה וּלְשָׂרָ֥
そして–サラに
H8283

ן׃ בֵֽ
息子が

主にとって不可能なことがありましょうか。来年の春、定めの時に、わたしはあなたの所に帰ってきます。そのときサ
ラには男の子が生れているでしょう」。

ש15ׁ וַתְּכַחֵ֨
そして–否定した
H3584

ה  ׀שָׂרָ֧
サラは
H8283

ר לֵאמֹ֛
言って
H0559

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

קְתִּי צָחַ֖
笑わなかった
H6711

י  ׀כִּ֣
なぜなら

יָרֵ֑אָה
恐れたから
H3372

׀וַיֹּ֥אמֶר 
そして–言った
H0559

א ֹ֖ ל
いいえ
H3808

י כִּ֥
そうではなく

קְתְּ׃ צָחָֽ
笑った
H6711

サラは恐れたので、これを打ち消して言った、「わたしは笑いません」。主は言われた、「いや、あなたは笑いまし
た」。

מו16ּ וַיָּקֻ֤
そして–立ち上がった

מִשָּׁם֙
そこから
H8033

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
人々は
H0376

פוּ וַיַּשְׁקִ֖
そして–見下ろした
H8259

עַל־
～の–上に

פְּנֵי֣
顔の
H6440

ם סְדֹ֑
ソドムの
H5467

ם בְרָהָ֔ וְאַ֨
そして–アブラハムは
H0085

הֹלֵ֥ךְ
歩いて–いた
H1980

ם עִמָּ֖
彼らと–共に

ם׃ לְשַׁלְּחָֽ
見送る–ために
H7971

その人々はそこを立ってソドムの方に向かったので、アブラハムは彼らを見送って共に行った。

יהֹוָה17֖ וַֽ
そして–主は
H3068

אָמָר֑
言った
H0559

ה מְכַסֶּ֤ הַֽ
隠すのか
H3680

֙ אֲנִי
わたしは
H0589

ם אַבְרָהָ֔ מֵֽ
アブラハムから
H0085

ר אֲשֶׁ֖
～を

אֲנִ֥י
わたしが
H0589

ׂה׃ עֹשֶֽ
する–ことを

時に主は言われた、「わたしのしようとする事をアブラハムに隠してよいであろうか。
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ם18 בְרָהָ֔ וְאַ֨
そして–アブラハムは
H0085

הָי֧וֹ
必ず
H1961

הְיֶה֛ יִֽ
なる
H1961

לְג֥וֹי
国と

גָּד֖וֹל
大きな

וְעָצ֑וּם
そして–強い
H6099

בְרְכוּ וְנִ֨
そして–祝福される
H1288

ב֔וֹ
彼によって

ל כֹּ֖
すべての
H3605

גּוֹיֵי֥
国々が

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

アブラハムは必ず大きな強い国民となって、地のすべての民がみな、彼によって祝福を受けるのではないか。

י19 כִּ֣
なぜなら

יו יְדַעְתִּ֗
わたしは–彼を–知っている
H3045

֩ לְמַעַן
～のために
H4616

ר אֲשֶׁ֨
～を

יְצַוֶּ֜ה
命じる
H6680

אֶת־
～を
H0853

בָּנָי֤ו
彼の–息子たちと

וְאֶת־
そして～を
H0853

בֵּיתוֹ֙
彼の–家を

יו אַחֲרָ֔
彼の–後の

֙ ׁמְרוּ וְשָֽ
そして–守る
H8104

רֶךְ דֶּ֣
道を
H1870

יְהוָ֔ה
主の
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
行う–ために

ה צְדָקָ֖
義と
H6666

ט וּמִשְׁפָּ֑
公正を
H4941

עַן לְמַ֗
～のために
H4616

יא הָבִ֤
もたらす
H0935

יְהוָה֙
主が
H3068

עַל־
～の–上に

ם אַבְרָהָ֔
アブラハム
H0085

אֵ֥ת
～を
H0853

אֲשֶׁר־
～を

ר דִּבֶּ֖
語った
H1696

יו׃ עָלָֽ
彼に–ついて

わたしは彼が後の子らと家族とに命じて主の道を守らせ、正義と公道とを行わせるために彼を知ったのである。これは
主がかつてアブラハムについて言った事を彼の上に臨ませるためである」。

וַיֹּ֣אמֶר20
そして–言った
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ת זַעֲקַ֛
叫びが
H2201

ם סְדֹ֥
ソドムの
H5467

ה וַעֲמֹרָ֖
そして–ゴモラの
H6017

כִּי־
まことに

רָ֑בָּה
大きい

ם טָּאתָ֔ וְחַ֨
そして–彼らの–罪は

י כִּ֥
まことに

ה כָבְדָ֖
重い
H3513

ד׃ מְאֹֽ
非常に
H3966

主はまた言われた、「ソドムとゴモラの叫びは大きく、またその罪は非常に重いので、

רֲדָה־21 אֵֽ
下って–いこう
H3381

נָּ֣א
どうか
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
そして–見よう
H7200

הַכְּצַעֲקָתָ֛הּ
彼らの–叫びの–とおりに
H6818

אָה הַבָּ֥
来た
H0935

אֵלַ֖י
わたしに
H0413

׀עָשׂ֣וּ 
したのか

כָּלָה֑
完全に
H3617

וְאִם־
そして–もし

א ֹ֖ ל
そうでなければ
H3808

עָה׃ אֵדָֽ
知ろう
H3045

わたしはいま下って、わたしに届いた叫びのとおりに、すべて彼らがおこなっているかどうかを見て、それを知ろ
う」。

וַיִּפְנ֤ו22ּ
そして–向きを–変えた
H6437

מִשָּׁם֙
そこから
H8033

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
人々は
H0376

וַיֵּלְכ֖וּ
そして–行った
H3212

מָה סְדֹ֑
ソドムへ
H5467

ם בְרָהָ֔ וְאַ֨
そして–アブラハムは
H0085

נּוּ עוֹדֶ֥
なおも
H5750

עֹמֵ֖ד
立って–いた
H5975

לִפְנֵי֥
～の–前に
H6440

יְהוָֽה׃
主の
H3068

その人々はそこから身を巡らしてソドムの方に行ったが、アブラハムはなお、主の前に立っていた。

וַיִּגַּ֥ש23ׁ
そして–近づいた
H5066

אַבְרָהָ֖ם
アブラハムは
H0085

וַיֹּאמַר֑
そして–言った
H0559

הַאַף֣
本当に
H0637

ה תִּסְפֶּ֔
滅ぼすのか
H5595

יק צַדִּ֖
正しい–者を
H6662

עִם־
共に

ׁע׃ רָשָֽ
悪い–者と
H7563

アブラハムは近寄って言った、「まことにあなたは正しい者を、悪い者と一緒に滅ぼされるのですか。
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אוּלַ֥י24
おそらく
H0194

יֵשׁ֛
いるのでは
H3426

ים חֲמִשִּׁ֥
五十人の
H2572

ם צַדִּיקִ֖
正しい–者が
H6662

בְּת֣וֹךְ
～の–中に
H8432

הָעִי֑ר
町の

הַאַ֤ף
本当に
H0637

תִּסְפֶּה֙
滅ぼすのか
H5595

וְלאֹ־
そして–～ない
H3808

א תִשָּׂ֣
赦さないのか
H5375

לַמָּק֔וֹם
その–場所を
H4725

לְמַ֛עַן
～のために
H4616

ים חֲמִשִּׁ֥
五十人の
H2572

ם הַצַּדִּיקִ֖
正しい–者の
H6662

ר אֲשֶׁ֥
～の

הּ׃ בְּקִרְבָּֽ
その–中の
H7130

たとい、あの町に五十人の正しい者があっても、あなたはなお、その所を滅ぼし、その中にいる五十人の正しい者のた
めにこれをゆるされないのですか。

לָה25 חָלִ֨
とんでもない
H2486

לְּךָ֜
あなたが

ת  ׀מֵעֲשֹׂ֣
する–ことは

כַּדָּבָר֣
この–ような–ことの
H1697

הַזֶּ֗ה
この
H2088

ית לְהָמִ֤
殺す–ことは
H4191

צַדִּיק֙
正しい–者を
H6662

עִם־
共に

ע רָשָׁ֔
悪い–者と
H7563

וְהָיָה֥
そして–なる
H1961

יק כַצַּדִּ֖
正しい–者の–ように
H6662

ע כָּרָשָׁ֑
悪い–者が
H7563

חָלִ֣לָה
とんでもない
H2486

ךְ לָּ֔
あなたが

הֲשֹׁפֵט֙
裁く–方が
H8199

כָּל־
すべての
H3605

רֶץ הָאָ֔
地を
H0776

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
行わないのか

ט׃ מִשְׁפָּֽ
公正を
H4941

正しい者と悪い者とを一緒に殺すようなことを、あなたは決してなさらないでしょう。正しい者と悪い者とを同じよう
にすることも、あなたは決してなさらないでしょう。全地をさばく者は公義を行うべきではありませんか」。

וַיֹּ֣אמֶר26
そして–言った
H0559

יְהוָ֔ה
主は
H3068

אִם־
もし

א אֶמְצָ֥
見つけるなら
H4672

ם בִסְדֹ֛
ソドムに
H5467

ים חֲמִשִּׁ֥
五十人の
H2572

ם צַדִּיקִ֖
正しい–者を
H6662

בְּת֣וֹךְ
～の–中に
H8432

הָעִי֑ר
町の

אתִי וְנָשָׂ֥
そして–赦す
H5375

לְכָל־
すべての
H3605

הַמָּק֖וֹם
その–場所を
H4725

ם׃ בַּעֲבוּרָֽ
彼らの–ゆえに
H5668

主は言われた、「もしソドムで町の中に五十人の正しい者があったら、その人々のためにその所をすべてゆるそう」。

וַיַּ֥עַן27
そして–答えた

אַבְרָהָ֖ם
アブラハムは
H0085

וַיֹּאמַר֑
そして–言った
H0559

הִנֵּה־
見よ
H2009

נָא֤
どうか
H4994

֙ הוֹאַלְ֙תִּי
思い–切った
H2974

ר לְדַבֵּ֣
語る–ことを
H1696

אֶל־
～に
H0413

י אֲדֹנָ֔
主に
H0136

י וְאָנֹכִ֖
そして–わたしは
H0595

עָפָ֥ר
塵と
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
灰で–ある
H0665

アブラハムは答えて言った、「わたしはちり灰に過ぎませんが、あえてわが主にĀします。

א֠וּלַי28
おそらく
H0194

יַחְסְר֞וּן
āけるなら
H2637

ים חֲמִשִּׁ֤
五十人の
H2572

הַצַּדִּיקִם֙
正しい–者の
H6662

ה חֲמִשָּׁ֔
五人が
H2568

ית הֲתַשְׁחִ֥
滅ぼすのか
H7843

ה בַּחֲמִשָּׁ֖
五人の–ゆえに
H2568

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הָעִי֑ר
町を

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ית אַשְׁחִ֔
滅ぼさない
H7843

אִם־
もし

אֶמְצָא֣
見つけるなら
H4672

ם שָׁ֔
そこに
H8033

ים אַרְבָּעִ֖
Ă十五人を
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
Ă十五の
H2568

もし五十人の正しい者のうち五人āけたなら、その五人āけたために町を全く滅ぼされますか」。主は言われた、「も
しそこにĂ十五人いたら、滅ぼさないであろう」。
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סֶף29 וַיֹּ֨
そして–ăけた
H3254

ע֜וֹד
なおも
H5750

ר לְדַבֵּ֤
語る–ことを
H1696

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

ר וַיֹּאמַ֔
そして–言った
H0559

אוּלַי֛
おそらく
H0194

יִמָּצְא֥וּן
見つかるなら
H4672

ם שָׁ֖
そこに
H8033

אַרְבָּעִי֑ם
Ă十人が
H0705

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ה עֱשֶׂ֔ אֶֽ
しない

בַּעֲב֖וּר
～のために
H5668

ים׃ הָאַרְבָּעִֽ
Ă十人の
H0705

アブラハムはまた重ねて主に言った、「もしそこにĂ十人いたら」。主は言われた、「そのĂ十人のために、これをし
ないであろう」。

יֹּאמֶר30 וַ֠
そして–言った
H0559

אַל־
～ない
H0408

א נָ֞
どうか
H4994

יִ֤חַר
Ąらないでください
H2734

֙ אדֹנָי לַֽ
主よ
H0136

רָה וַאֲדַבֵּ֔
そして–語らせてください
H1696

אוּלַי֛
おそらく
H0194

יִמָּצְא֥וּן
見つかるなら
H4672

ם שָׁ֖
そこに
H8033

ים שְׁלֹשִׁ֑
三十人が
H7970

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ה עֱשֶׂ֔ אֶֽ
しない

אִם־
もし

א אֶמְצָ֥
見つけるなら
H4672

ם שָׁ֖
そこに
H8033

ׁים׃ שְׁלֹשִֽ
三十人を
H7970

アブラハムは言った、「わが主よ、どうかおĄりにならąよう。わたしはĀします。もしそこに三十人いたら」。主は
言われた、「そこに三十人いたら、これをしないであろう」。

אמֶר31 וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

ה־ הִנֵּֽ
見よ
H2009

נָא֤
どうか
H4994

֙ הוֹאַלְ֙תִּי
思い–切った
H2974

ר לְדַבֵּ֣
語る–ことを
H1696

אֶל־
～に
H0413

י אֲדֹנָ֔
主に
H0136

אוּלַי֛
おそらく
H0194

יִמָּצְא֥וּן
見つかるなら
H4672

ם שָׁ֖
そこに
H8033

ים עֶשְׂרִ֑
Ć十人が
H6242

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ית אַשְׁחִ֔
滅ぼさない
H7843

בַּעֲב֖וּר
～のために
H5668

ים׃ עֶשְׂרִֽ הָֽ
Ć十人の
H6242

アブラハムは言った、「いまわたしはあえてわが主にĀします。もしそこにĆ十人いたら」。主は言われた、「わたし
はそのĆ十人のために滅ぼさないであろう」。

יֹּאמֶר32 וַ֠
そして–言った
H0559

אַל־
～ない
H0408

א נָ֞
どうか
H4994

יִ֤חַר
Ąらないでください
H2734

֙ אדֹנָי לַֽ
主よ
H0136

וַאֲדַבְּרָ֣ה
そして–語らせてください
H1696

אַךְ־
ただ
H0389

עַם הַפַּ֔
この–一ćだけ
H6471

אוּלַי֛
おそらく
H0194

יִמָּצְא֥וּן
見つかるなら
H4672

ם שָׁ֖
そこに
H8033

עֲשָׂרָ֑ה
十人が
H6235

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
～ない
H3808

ית אַשְׁחִ֔
滅ぼさない
H7843

בַּעֲב֖וּר
～のために
H5668

ה׃ הָעֲשָׂרָֽ
十人の
H6235

アブラハムは言った、「わが主よ、どうかおĄりにならąよう。わたしはいま一ćĀします、もしそこに十人いた
ら」。主は言われた、「わたしはその十人のために滅ぼさないであろう」。

וַיֵּ֣לֶך33ְ
そして–行った
H3212

יְהוָ֔ה
主は
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֣
～のように

ה כִּלָּ֔
Ĉえた
H3615

ר לְדַבֵּ֖
語る–ことを
H1696

אֶל־
～に
H0413

אַבְרָהָם֑
アブラハム
H0085

וְאַבְרָהָ֖ם
そして–アブラハムは
H0085

ב שָׁ֥
帰った
H7725

לִמְקֹמֽוֹ׃
彼の–場所に
H4725

主はアブラハムと語りĈり、ĉって行かれた。アブラハムはĊċの所に帰った。
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